
  

SIDIOUS: The time was not yet ripe. Patience, the end 
of the WAR is near, General, and I promise 
you, victory is assured.  

SIDIOUS: Az idő még nem érett meg rá. Legyen 
türelemmel, közel már a HÁBORÚ vége, 
tábornok, és megígérhetem, győzni fogunk.  

GRIEVOUS: But the loss of Count DOOKU? GRIEVOUS: De DOOKU gróf úr elvesztésével… 
SlDIOUS: His death was a necessary loss, which will 

ensure our victory. Soon I will have a new 
apprentice… one far younger and more 
powerful than LORD TYRANUS.  

SlDIOUS: A halála – tábornok – szükséges áldozat, 
amely azonban nem befolyásolja a 
győzelmünket. Hamarosan új tanítványom 
lesz… ő sokkal fiatalabb, és sokkal erősebb 
lesz, mint TYRANUS NAGYÚR volt.   

  

  
INT. CORUSCANT – JEDI TEMPLE, INT. CORUSCANT – JEDI TEMPLE, CORUSCANT – JEDI TEMPLOM, CORUSCANT – JEDI TEMPLOM, 

YODA’S QUARTERS – EARLY EVENING YODA’S QUARTERS – EARLY EVENING YODA LAKOSZTÁLYA – ESTEFELÉ YODA LAKOSZTÁLYA – ESTEFELÉ 
  
 OBI-WAN sits beside MACE WINDU while they 
watch Master YODA scans the report.  

 OBI-WAN MACE WINDU mellett ülve figyeli, amint 
YODA mester átfutja a jelentést.  

  
YODA: This report… from where does it come? YODA: Ez a jelentés… honnan van? 
MACE: The JEDI still have friends in the SENATE, 

for now. 
MACE: Vannak még barátaink a SZENÁTUS-ban. 

Még vannak. 

  

YODA: When presented this amendment is, passed it 
will be? 

YODA: Elfogadják majd, amikor benyújtják ezt az 
indítványt? 

MACE: My source expects passage by acclamation. 
Overwhelming passage. Perhaps as early as 
this afternoon. 

MACE: A forrásom szerint egyhangúan. Vagy 
túlnyomó többséggel. Talán már ma délután. 
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YODA: A KANCELLÁR célja… nem világos a 
számomra. Bár a SZENÁTUS névleg a 
TANÁCS élére állíthatja őt, a JEDIK-et 
irányítani nem tudja majd. Erkölcsi volt, 
mindig is, a mi hatalmunk, ami sokkal több, 
mint a puszta jogi. Szó nélkül követni a 
parancsokat, a JEDIK nem fogják. 

YODA: The CHANCELLOR’s goal in this… unclear 
to me it is. Though nominally in command of 
the COUNCIL, the SENATE may place him, 
the JEDI he cannot control. Moral, our 
authority has always been; much more than 
merely legal. Simply follow orders, JEDI do 
not! 

  

MACE: I don’t think he intends to control the JEDI. 
By placing the JEDI COUNCIL under the 
control of the Office of the SUPREME 
CHANCELLOR, this amendment will give 
him the constitutional authority to disband 
the ORDER itself. 

MACE: Nem hiszem, hogy irányítani akarja a JEDIK-
et. Azzal, hogy a módosítás a 
FŐKANCELLÁRI HIVATAL alá rendeli a 
JEDI TANÁCS-ot, alkotmányos jogkört kap 
magának a REND-nek a feloszlatására. 

 
YODA: Surely you cannot believe this is his intention. YODA: Nem hiheted, hogy ez a szándéka. 
MACE: His intention? Perhaps not. But his intentions 

are irrelevant. All that matters now is the 
intent of the SITH LORD who has our 
government in his grip. And the JEDI 
ORDER may be all that stands between him 
and galactic domination. What do you think 
he will do? 

MACE: Az ő szándéka? Talán nem az övé. De az ő 
szándékai irrelevánsak. Most csak a 
kormányunkat a markában tartó SITH 
NAGYÚR szándékai számítanak. És lehet, 
hogy már csak a JEDIK RENDJE áll közte és 
a GALAXIS feletti uralom között. Szerinted 
mit fog tenni? 

  

YODA: Authority to disband the JEDI, the SENATE 
would never grant. 

YODA: Nem fogja kezébe adni a SZENÁTUS a 
JEDIK-et feloszlató hatalmat, soha. 

MACE: The SENATE will vote to grant exactly that. 
This afternoon. 

MACE: A SZENÁTUS pontosan ezt fogja 
megszavazni. Ma délután. 

YODA: The implications of this, they must not 
comprehend! 

YODA: De ennek a következményeit meg kell 
érteniük. 

MACE: It no longer matters what they comprehend. 
They know where the power is. 

MACE: Már nem számít, mit értenek. Tudják, hol a 
hatalom. 

  

OBI-WAN: But even disbanded, even without legal 
authority, still JEDI we would be. JEDI 
KNIGHTS served the FORCE long before 
there was a GALACTIC REPUBLIC, and 
serve it we will when this REPUBLIC is but 
dust. 

OBI-WAN: Még feloszlatva, törvényes hatalom nélkül is, 
a JEDIK tovább léteznének. Jóval a 
KÖZTÁRSASÁG előtt, a JEDI LOVAGOK 
már akkor is léteztek, szolgálták az ERŐ-t, és 
szolgálni fogják még akkor is, amikor már 
porrá vált rég a KÖZTÁRSASÁG. 
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MACE: Master YODA, that day may be coming 
sooner than any of us think. That day may be 
today. 

MACE: YODA Mester, ez a nap hamarabb eljöhet, 
mint hinnénk. Lehet, hogy ma van ez a nap. 

 

  

OBI-WAN: We don’t know what the SITH LORD’s plans 
may be, but we can be certain that 
PALPATINE is not to be trusted. Not 
anymore. This draft resolution is not the 
product of some overzealous Senator; we 
may be sure PALPATINE wrote it himself 
and passed it along to someone he controls… 
to make it… look like the SENATE is once 
more „forcing him to reluctantly accept extra 
powers in the name of security”. We are 
afraid that they will continue to do so until 
one day he’s „forced to reluctantly accept” 
dictatorship for life! 

OBI-WAN: Nem tudjuk, mik lehetnek a SITH mester 
tervei… de abban biztosak lehetünk, hogy 
PALPATINE-ban nem szabad megbíznunk. 
Soha többé. Ez a javaslat nem valamelyik 
túlbuzgó szenátoré… biztosra vehetjük, hogy 
maga PALPATINE írta, és átadta valakinek, 
akit a markában tart… hogy azt a látszatot 
keltse, a SZENÁTUS megint „rákényszeríti, 
hogy a biztonság érdekében vonakodva 
elfogadja a hatalmi köre bővítését”. Attól 
tartok, hogy ezt addig fogják folytatni, míg 
egy nap „rákényszerítik, hogy vonakodva 
elfogadja az élethosszig tartó diktátori 
címet”. MACE: I am convinced this is the next step in a plot 

aimed directly at the heart of the JEDI. This 
is a move toward our destruction. The DARK 
SIDE of the FORCE surrounds the 
CHANCELLOR. 

MACE: Meggyőződésem, hogy ez a következő lépés a 
JEDIK elleni szervezkedésben. Egy lépés az 
elpusztításunk felé. A FŐKANCELLÁR-t 
körülveszi az ERŐ SÖTÉT OLDALA. 

  

OBI-WAN: As it has surrounded and cloaked the 
SEPARATISTS since even before the WAR 
began. If the CHANCELLOR is being 
influenced through the DARK SIDE, this 
whole WAR may have been, from the 
beginning, a plot by the SITH to destroy the 
JEDI ORDER. 

OBI-WAN: Mint ahogy a SZEPARATISTÁK-at körülvette 
már a HÁBORÚ előtt. Ha a KANCELLÁR-t a 
SÖTÉT OLDAL irányítja, akkor lehet, hogy 
az egész HÁBORÚ a SITH-ek terve volt a 
JEDI REND elpusztítására. 

 
 

YODA: Speculation! On theories such as these we 
cannot rely. Proof we need. Proof! 

YODA: Ez csak feltevés. Ilyen elméletekre nem 
építhetünk. Bizonyosság kell, bizonyosság. 

  

MACE: Proof may be a luxury we cannot afford. We 
must be ready to act! 

MACE: A bizonyíték olyan luxus lehet, amit nem 
engedhetünk meg magunknak. Készen kell 
állnunk a cselekvésre.  

OBI-WAN: Act? OBI-WAN: A cselekvésre? 
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MACE: Nem engedhetjük, hogy a REND ellen 
forduljon. Nem engedhetjük, hogy feles-
legesen elhúzza a HÁBORÚ-t. Már így is túl 
sok JEDI halt meg. Lefegyverzi a KÖZTÁR-
SASÁG-ot. Mindannyian láttuk, milyen az élet 
a KÖZTÁRSASÁG-on kívül. Rabszolgaság, 
szenvedés, véget nem érő HÁBORÚK. 
Minden hibája ellenére a KÖZTÁRSASÁG az 
egyetlen reményünk az igazságosságra és a 
békére. Az egyetlen oltalmunk a SÖTÉTSÉG-
gel szemben. PALPATINE talán épp arra 
készül, ami a SZEPARATISTÁK-nak nem 
sikerült: a KÖZTÁRSASÁG megdöntésére. 
Ha megpróbálkozik vele, el kell mozdítani a 
hivatalából. 

MACE: He cannot be allowed to move against the 
ORDER. He cannot be allowed to prolong 
the WAR needlessly. Too many JEDI have 
died already. He is dismantling the 
REPUBLIC itself! All we have seen life 
outside the Republic. Slavery. Torture. 
Endless WAR. Whatever its flaws, the 
REPUBLIC is our sole hope for justice, and 
for peace. It is our only defense against the 
DARKNESS. Palpatine may be about to do 
what the SEPARATISTS cannot: bring down 
the REPUBLIC. If he tries, he must be 
removed from office. 

 
 

  

OBI-WAN: Removed? You mean, arrested? OBI-WAN: Elmozdítani? Úgy érted, letartóztatni? 
YODA: To a dark place, this line of thought will lead 

us. Great care, we must take. 
YODA: Sötét helyre vezetnek, ezek a gondolatok. 

Nagyon óvatosan kell eljárnunk. 
OBI-WAN: But, you’re talking about treason… OBI-WAN: De hisz, amiről itt beszélünk, az árulás… 
MACE: I’m not afraid of words, OBI-WAN! If it’s 

treason, then so be it. I would do this right 
now, if I had the COUNCIL’s support. The 
real treason, would be failure to act! 

MACE: Én nem félek a szavaktól, OBI-WAN. Ha 
árulás, akkor legyen árulás. Most azonnal 
megtenném, ha bírnám a TANÁCS 
támogatását. Az igazi árulás az lenne, ha nem 
cselekednénk.  

  

YODA: Such an act, destroy the JEDI ORDER it 
could. Lost the trust of the public, we have 
already…  

YODA: Ez akár el is pusztíthatja a JEDI REND-et. A 
közvélemény bizalmát már így is 
elveszítettük… 

MACE: No disrespect, Master YODA, but that’s a 
politician’s argument. We can’t let public 
opinion stop us from doing what’s right. 

MACE: Már megbocsáss, YODA Mester, de ez a 
politikusok érve. Mi nem hagyhatjuk, hogy a 
közvélemény meggátoljon annak 
megtételében, ami helyes.  

YODA: Convinced it is right, I am not. Working 
behind the scenes we should be, to uncover 
LORD SIDIOUS!  

YODA: Hogy ez helyes, nem vagyok meggyőződve. A 
színfalak mögött kell tevékenykednünk, hogy 
leleplezzük ezt a SIDIOUS NAGYUR-at.  
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YODA: To move against PALPATINE while the SITH 
still exist… this may be part of the SITH plan 
itself, to turn the SENATE and the public 
against the JEDI! So that we are not only 
disbanded, but outlawed. 

YODA: PALPATINE ellen fordulni, amíg a SITH 
létezik… lehet, hogy ez is része a SITH-ek 
tervének, hogy a JEDIK ellen fordítsa a 
közvéleményt és a SZENÁTUS-t. Hogy ne 
csak feloszlassanak minket, hanem törvényen 
kívül is helyezzenek.  

MACE: To wait gives the SITH the advantage.  MACE: A várakozással előnyt adunk a SITH-nek… 

  

YODA: Have the advantage already, they do! 
Increase their advantage we will, if in haste 
we act! 

YODA: Az előny már náluk van. És csak növelni 
fogjuk ezt az előnyt, ha elhamarkodottan 
cselekszünk. 

OBI-WAN: It seems to me, that PALPATINE himself has 
given us an opening. He has said that 
General GRIEVOUS is the true obstacle to 
peace. Let us forget about the rest of the 
SEPARATIST leadership, and put every 
available JEDI and all of our agents… the 
whole of REPUBLIC INTELLIGENCE, if we 
can… to work on locating GRIEVOUS 
himself. This will force the hand of the SITH 
LORD. He will know that GRIEVOUS cannot 
elude our full efforts for long, once we devote 
ourselves exclusively to his capture. It will 
draw SIDIOUS out; he will have to make 
some sort of move, if he wishes the WAR to 
continue. 

OBI-WAN: Nekem úgy tűnik, hogy maga PALPATINE 
hagyott számunkra egy rést. Azt mondta… 
hogy GRIEVOUS tábornok a béke valódi 
akadálya. Egyelőre tegyük félre a 
SZEPARATISTÁK többi vezetőjét, és állítsuk 
rá az összes szabad JEDI-t, az összes 
ügynököt… ha kell, az egész 
KÖZTÁRSASÁGI HÍRSZERZÉS-t… 
GRIEVOUS hollétének kiderítésére. Ez 
válaszra fogja kényszeríteni a SITH mestert. 
Tudja, hogy GRIEVOUS nem bujkálhat 
sokáig előlünk, ha ilyen erőkkel keressük, ha 
csak az ő elfogására koncentrálunk. Ez elő 
fogja csalogatni SIDIOUS-t. Valamit lépnie 
kell majd, ha folytatni akarja a HÁBORÚ-t. 

  

MACE: If? The WAR has been a SITH operation from 
the beginning, with DOOKU on one side and 
SIDIOUS on the other… it has always been a 
plot aimed at us. At the JEDI. To bleed us dry 
of our youngest and best. To make us into 
something we were never intended to be. 

MACE: Ha? A HÁBORÚ kezdetektől fogva a SITH-ek 
műve, az egyik oldalon DOOKU-val, a 
másikon SIDIOUS-szal… és mindvégig mi 
voltunk a célpont. A JEDIK. Megfosztottak 
minket legfiatalabb és legjobb harcosainktól. 
Azzá tettek minket, ami soha nem akartunk 
lenni.   

YODA: Seen glimpses of this truth, we all have. Our 
arrogance it is, which has stopped us from 
fully opening our eyes. 

YODA: Az igazságot megpillantjuk mindannyian. A 
büszkeségünk gátolta meg eddig, hogy 
teljesen rányissuk a szemünket. 
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OBI-WAN: Egészen mostanáig. Most már tudjuk, mi a 
SITH mester célja, ismerjük a taktikáját, és 
tudjuk, hol keressük. A tettei le fogják 
leplezni. Nem fog megszökni előlünk. Nem 
tud megszökni előlünk. 

OBI-WAN: Until now. We understand now the goal of the 
SITH LORD, we know his tactics, and we 
know where to look for him. His actions will 
reveal him. He will not escape us. He cannot 
escape us. 

  
 YODA és MACE egy hosszú pillanatig homlokráncolva 
egymásra merednek, majd mindketten OBI-WAN felé 
fordulnak, és tiszteletteljes főhajtását utánozva lehajtják a 
fejüket. 

 YODA and MACE frown at each other for one long 
moment, then both of them turn to OBI-WAN and incline their 
heads in mirrors of his respectful bow. 
 

  

MACE: YODA and I will remain on CORUSCANT, 
monitoring PALPATINE’s advisers and 
lackeys. We’ll move against SIDIOUS the 
instant he is revealed.  

MACE: YODA és én a CORUSCANT-on maradunk, 
megfigyelés alatt tartjuk PALPATINE 
talpnyalóit és tanácsadóit, hogy azonnal 
lépni tudjunk, amint lelepleződik SIDIOUS. 

  
  

EXT. CORUSCANT – LANDSCAPE – TWILIGHT EXT. CORUSCANT – LANDSCAPE – TWILIGHT CORUSCANT LÁTKÉPE – ALKONYATKOR CORUSCANT LÁTKÉPE – ALKONYATKOR 
  
 The huge city of CORUSCANT can be seen under the 
evening.  

 CORUSCANT hatalmas városa látható az éjszaka 
megnyugtató fényeiben.  

  

  
INT. CORUSCANT – SENATE APARTMENT 

BUILDING – PADMÉ’S APARTMENT – TWILIGHT 
INT. CORUSCANT – SENATE APARTMENT CORUSCANT – A SZENÁTUS LAKÓÉPÜLETE, CORUSCANT – A SZENÁTUS LAKÓÉPÜLETE, 

BUILDING – PADMÉ’S APARTMENT – TWILIGHT PADMÉ LAKOSZTÁLYA – ALKONYATKOR PADMÉ LAKOSZTÁLYA – ALKONYATKOR 
  
 PADMÉ stands in the balcony brushing her hair. 
ANAKIN leans against the wall, watching her lovingly.  

 PADMÉ a lakosztálya erkélyén áll, és a haját fésüli. 
ANAKIN a falnak támaszkodik, mosolyogva figyeli őt.  

  
ANAKIN: … every second I was thinking of you. 

Protecting the endless, nameless OUTER 
RIM settlements became a torture… the 
battles were easy, the longing became 
unbearable… I’ve never been so happy as I 
am at this moment.  

ANAKIN: … minden másodpercben rád gondoltam. 
Miközben védelmeztem egy végtelen, 
nevesincs PEREMVIDÉK-i települést… az 
ütközetek könnyűek voltak… de a vágyakozás 
szinte elviselhetetlen… még sosem voltam 
boldogabb, mint ebben a percben.  
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PADMÉ: ANNIE, I want to have our baby back home 
on NABOO. We can go to the LAKE 
COUNTRY where no one will know… where 
we can be safe. I can go early… and fix up 
the baby’s room. I know the perfect spot, 
right by the gardens.  

PADMÉ: ANNIE, otthon, a NABOO-n szeretném 
megszülni a gyereket. Menjünk a TÓVIDÉK-
re, ott senki nem talál ránk… biztonságban 
leszünk. Majd előre megyek… berendezni a 
gyerekszobát. Már azt is tudom, hol lesz, a 
kert mellett.  

ANAKIN: You are so… beautiful!  ANAKIN: Annyira… szép vagy!  
PADMÉ: It’s only because I’m so in love… PADMÉ: Csak, mert nagyon szerelmes vagyok… 
ANAKIN: No, it’s because I’m so in love with you.  ANAKIN: Nem. Azért, mert én szerelmes vagyok.  

  

PADMÉ: So love has blinded you?  PADMÉ: A szerelem elvakított?  
ANAKIN: Well, that’s not exactly what I meant… ANAKIN: Nos, nem éppen ezt akartam mondani… 
PADMÉ: But it’s probably true!  PADMÉ: Attól még lehet, hogy úgy van!  
  
They laugh.  Elnevetik magukat.  
  
ANAKIN: I haven’t laughed in so long… ANAKIN: Oly régóta nem nevettem… 
PADMÉ: Neither have I.  PADMÉ: Akárcsak én.  

  

  
INT. POLIS MASSA – MEDICAL CENTER – DREAM INT. POLIS MASSA – MEDICAL CENTER – DREAM POLIS MASSA – ORVOSI KÖZPONT – RÉMÁLOM POLIS MASSA – ORVOSI KÖZPONT – RÉMÁLOM 

  
 The view is strangely distorted and disorienting. 
PADMÉ is on a table in an alien medical chamber. She is 
giving birth and is screaming.  

 A látvány furcsa módon torz és homályos. PADMÉ 
fekszik egy idegen orvosi terem asztalán. Éppen megszüli a 
babát és… sikoltozik.  
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PADMÉ: ANAKIN, segíts! Segíts, ANAKIN! ANAKIN! 
Szeretlek, szeretlek!  

PADMÉ: ANAKIN, help me! Help, ANAKIN! ANAKIN, 
I love you. I love you.  

  
Majd felsikolt, és meghal.  She screams and dies.  

  

  
INT. CORUSCANT, INT. CORUSCANT, CORUSCANT, CORUSCANT, 

PADMÉ’S APARTMENT – BEDROOM – NIGHT PADMÉ’S APARTMENT – BEDROOM – NIGHT PADMÉ LAKOSZTÁLYA – HÁLÓSZOBA – ÉJSZAKA PADMÉ LAKOSZTÁLYA – HÁLÓSZOBA – ÉJSZAKA 
  
 ANAKIN awakens in a panic. He is covered in sweat. 
He looks over in the bed and sees PADMÉ sound asleep next 
to him. ANAKIN gets out from under the sheets and sits on the 
side of the bed. He is breathing heavily. He puts his head in his 
hands and weeps.  

 ANAKIN verítékben fürödve riad fel az éjszaka 
közepén. Az ágyra pillant, ahol mellette édesdeden alszik 
hitvese, PADMÉ. ANAKIN felkel és leül az ágy szélére. 
Légzéséből kiderül, hogy rendkívül feldúlta az álma. 
Kétségbeesetten a kezébe temeti az arcát.  

  

 He regains his composure and leaves the room down a 
set of stairs. PADMÉ awakens, realizes ANAKIN is gone.  

 Felveszi a köntösét, majd lesiet a lépcsőn. Ekkor 
PADMÉ is felébred és látja, hogy ANAKIN eltűnt.  

  
PADMÉ: ANAKIN??  PADMÉ: ANAKIN??  
  
 She gets out of bed and goes downstairs to look for him, 
who stands on the balcony watching the cityscape.  

 Ő is felkel, és a lépcsőn lesietve megpillantja őt, amint 
az erkélyen állva bámulja a várost.  

  

  
EXT. CORUSCANT, EXT. CORUSCANT, CORUSCANT, CORUSCANT, 

PADMÉ’S APARTMENT – VERANDA – NIGHT PADMÉ’S APARTMENT – VERANDA – NIGHT PADMÉ LAKOSZTÁLYA – VERANDA – ÉJSZAKA PADMÉ LAKOSZTÁLYA – VERANDA – ÉJSZAKA 
  
 ANAKIN walks down a flight of stairs onto a large 
veranda. The vast city planet of CORUSCANT, smoldering 
from the battle, is spread out before him. The city looks like he 
feels. Damaged. Broken in battle. He is distraught.  

 ANAKIN az erkélyen áll és a város fényeit bámulja. A 
CORUSCANT bolygó széles horizontja még mindig parázslik 
az iménti ütközet nyomaitól. A város úgy néz ki, ahogyan ő 
érzi most magát: sérültnek, a csatában megtörtnek. ANAKIN 
próbál megnyugodni, de lelke továbbra is zaklatott.   
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 PADMÉ descends the stairs and joins ANAKIN on the 
veranda. She takes his hand. He doesn’t look at her.  

 PADMÉ közeledik a lépcsőn és lép a fiúhoz. Megfogja 
ANAKIN kezét, ám ő elfordítja a fejét.  

  
PADMÉ: What’s bothering you?  PADMÉ: Mi bánt, kedvesem?  
ANAKIN: Nothing… ANAKIN: Semmi… 
  
 ANAKIN touches the JAPOR snippet around PADMÉ’s 
neck, that ANAKIN gave her when he was a small boy.  

 ANAKIN megérinti a PADMÉ nyakában lógó JAPOR-
FA medált, amelyet még ő adott a lánynak kisfiú korában.  

  

ANAKIN: (continuing) … I remember when I gave this 
to you.  

ANAKIN: (folytatja) … emlékszem, amikor ezt 
csináltam.  

PADMÉ: ANAKIN, how long is it going to take for us 
to be honest with each other?  

PADMÉ: ANAKIN, mondd, miért nem tudunk mi 
őszinték lenni egymáshoz?  

ANAKIN: It was a dream.  ANAKIN: Álmodtam.  
PADMÉ: Bad?  PADMÉ: Rosszat?  

  

ANAKIN: Like the ones I used to have about my mother 
just before she died.  

ANAKIN: Olyat, amilyet anyámról is álmodtam, épp, a 
halála előtt.  

PADMÉ: And?  PADMÉ: És?  
ANAKIN: And it was about you.  ANAKIN: Ez az álom rólad szólt.  
  
 They look at each other. A moment of concern passes 
between them.  

 Egymásra néznek. A levegő tele van elfojtott 
aggodalommal.  
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PADMÉ: Tell me.  PADMÉ: Mondd el.  
ANAKIN: It was only a dream.  ANAKIN: Csak egy álom volt.  
  
 PADMÉ gives him a long, worried look. ANAKIN 
takes a deep breath.  

 PADMÉ hosszan, kedvese válaszát várva, a szemébe 
néz. ANAKIN pedig mély levegőt vesz, és belekezd.  

  

ANAKIN: (continuing) You die in childbirth… ANAKIN: (folytatja) Belehaltál a szülésbe… 
PADMÉ: And the baby?  PADMÉ: És a baba?  
ANAKIN: I don’t know.  ANAKIN: Nem tudom.  
PADMÉ: It was only a dream.  PADMÉ: Csak egy buta álom.  
  
ANAKIN takes PADMÉ in his arms.  ANAKIN ekkor magához húzza PADMÉ-t.  
  
ANAKIN: I could have saved my mother… a day 

earlier, an hour. I won’t let this one become 
real, PADMÉ.  

ANAKIN: Anyámat megmenthettem volna… ha egy 
nappal, egy órával korábban megyek. Nem 
engedem, hogy ez az álom is valóra váljon, 
PADMÉ.   

  

PADMÉ: This is CORUSCANT, ANNIE, not 
TATOOINE. Women don’t die in childbirth 
on CORUSCANT. And my MEDICAL 
DROID assured me I am in perfect health. 
Your dream must have been… some kind of 
metaphor. 

PADMÉ: ANNIE, ez a CORUSCANT, nem a 
TATOOINE. Itt senki sem hal meg szülés 
közben. És az ORVOS DROIDOM biztosított 
róla, hogy tökéletesen egészséges vagyok. Az 
álmod biztos valami… jelkép lehetett. 

 
ANAKIN: I… my dreams are literal, PADMÉ. And I 

couldn’t see the place you were in you might 
not even be on CORUSCANT. 

ANAKIN: Én… az én álmaim mások, PADMÉ. És nem 
láttam, hol voltál… lehet, hogy nem is a 
CORUSCANT-on. 

PADMÉ: I had been thinking… about going 
somewhere… somewhere else. Having the 
baby in secret, to protect you. So you can stay 
in the ORDER. 

PADMÉ: Gondoltam rá… hogy elmegyek valahova… 
máshová. Hogy titokban szülöm meg a 
gyermeket, hogy megóvjalak. Hogy a REND 
tagja maradhass. 

  

ANAKIN: You can’t protect me. We have to start 
thinking, right now, bout how we can protect 
you. Because all I want is for us to be 
together. 

ANAKIN: Nem kell óvnod engem. Most inkább azon kell 
elkezdenünk gondolkodni, hogyan óvjunk meg 
téged. Mert én csak azt akarom, hogy együtt 
maradjunk. 
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